
c_ta 

 

Fas S.p.A. 
Via dei Lavoratori 118/120 
20092 - Cinisello B. (MI) 

Tel. 02.6124951 
Fax 02.66040192 

 

 

Funi Attrezzature per sollevamento S.p.A. 

 

DICHIARAZIONE 

Declaration  

DI CONFORMITA’  

of Conformity 
   In accordo alla Direttiva Macchine 2006/42/CE – Allegato II parte A 

According to Directive 2006/42/EC – Annex II part A 

 
 
La FAS S.p.A. dichiara che il seguente argano manuale a fune:  
F.A.S. S.p.A. declare that the following hand-driven cable winch: 
 

Modello / Model GR1000 

Portata / S.W.L  1000 kg 

Matricola – Anno di costruzione 
Serial Nr – Year of construction 

599881 – 2015 

Costruttore / Manufacturer Huchez 

 

è conforme alle seguenti direttive e normative: 
complies with the below mentioned directives and transposed standards: 

� Direttiva Macchine 2006/42/CE – EC Machinery Directive 2006/42/EC 
� EN ISO 12100 
� EN 349 
� EN 13157 
� DIN 15020 
 
Si dichiara inoltre, come indicato nella Direttiva Macchine 2006/42/CE, che: 
Moreover we declare, according to Directive 2006/42/EC, that: 

� La marcatura CE è apposta sulla macchina 
 CE mark has been fixed on the winch 

� Il fascicolo tecnico è a disposizione presso la sede del fabbricante 
  Technical documents are avalaible at the manufacturer’s head office. 
 

Completo di fune d’acciaio / 
Complete of steel wire rope 

□  Sì / Yes 

□ No / No 

Completo di gancio e/o grillo / 
Complete of hook and/or shackle 

□  Sì / Yes 

□ No / No 

Note / Note Attestato 1LS3488 

 
Questa dichiarazione deve essere conservata per 10 anni o per tutta la durata di utilizzo dell’argano. Fare 
riferimento al nostro manuale d’uso e manutenzione per l’installazione, l’utilizzo e la manutenzione dell’argano. 
This declaration must be kept for 10 years or for entire service life of the winch. Refer to our operating 
instructions for installation, use and maintenance of the winch. 
 
 RESPONSABILE PRODOTTO 

Giovanni Rovera 

Cinisello Balsamo, 16/11/2015 
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Rifer.Cliente 

Customer Ref. 

N.11548 DEL 26.10.2015 - CIG 

ZAD1678330 

 

 

Cliente / Customer  
 
INFN LAB. NAZIONALI DI FRASCATI 

 

VIA ENRICO FERMI,40 

00044 FRASCATI (RM) 

Ns. Riferimento 

Our Ref. 

 

N° 375802 - 30/10/2015 

Cinisello Balsamo, 16/11/2015 

 

Dichiarazione di Conformità CE  

( Direttiva Macchine 2006/42/CE  All. IIA – D.L  17/2010 ) 

EC Conformity Declaration  

( Machine Directive 2006/42/EC  Annex IIA – D.L 17/2010 ) 

 

Dichiariamo che gli articoli oggetto della presente dichiarazione sono conformi e soddisfano tutti i requisiti essenziali di sicurezza 

previsti dalla Direttiva Macchine 

We declare that the articles  related to this declaration comply and fullfill all the essential safety requirements of the Machine 

Directive 
 

Attestato n. / Certificate n.: 1LS3488 

Tipo fune / Rope type AZN719 

Lunghezza / Lenght 20 m 

Diametro fune / Rope diameter: 9 mm 

Diametro fili esterni / Outer wires diameter 0,6 mm 

Massa nominale / Mass per meter 0,308 kg 

Formazione / Construction 7x19 

Avvolgimento / Type of lay crociato DX - right hand ordinary lay 

Classe di resistenza fili / Tensile strength 1770 N/mm² 

Trefoli / Strands non compattati - not compacted 

Preformazione / Preformed Si - Yes 

Fili di acciaio / Steel wires carbonio - carbon 

Protezione fili / Protection of wire rope zincato cl. B - galvanized class B 

Carico di rottura minimo / Minimum breaking load 54,5 kN   5559 Kg 

Carico di rottura effettivo / Actual breaking load      

Carico di rottura somma / Aggregate breaking load      

 

Efficienza dell'Applicazione / Application Efficiency  

Capocorda testa fusa / Spelter Socket: 100% 

Capocorda pressato / Swage Socket: 90% 

Manicotto alluminio / Alluminium Ferrull; 90% 
 

NOTE Applicato gancio ad occhio WLL 1000 kg ad un’estermità / Applied eye hook WLL 1000 kg at one end 

Per uso e manutenzione consultare il manuale 

For operation and maintenance refer to the manual RESPONSABILE PRODOTTO 

Giovanni Rovera 

 
 

       


